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ТЛУМАЧАЛЬНАЯ ЗАПІСКА

Дысцыпліна “Інжынерыя ведаў” уваходзіць у пералік дысцыплін па накірунку “Камп’ютарнае забеспячэнне”, прадугледжаны для студэнтаў універсітэтаў філалагічных спецыяльнасцей. Дысцыпліна вывучаецца ў комплексе з такімі дысцыплінамі, як “Метады аўтаматычнай апрацоўкі тэкстаў”, “Корпусная лінгвістыка”. Вывучэнне дысцыпліны “Інжынерыя ведаў” магчыма пасля засваення студэнтамі дысцыпліны “Уводзіны ў камп’ютарную філалогію”. Змест дысцыпліны “Інжынерыя ведаў” непасрэдна карэлюе з дысцыплінай “Фармалізацыя мовы ў экспертных сістэмах”.
Пошук, набыццё і фармалізацыя ведаў падчас стварэння экспертных сістэм патрабуе спецыяльнага мовазнаўчага забеспячэння, для ажыццяўлення якога патрабуюцца ўсебакова падрыхтаваныя спецыялісты-філолагі. Дысцыпліна “Інжынерыя ведаў” павінна засяродзіць увагу навучэнцаў на аспектах, звязаных з камп’ютарнай філалогіяй і інтэлектуальнымі сістэмамі, прызначанымі менавіта для філалогіі.

Мэта дысцыпліны --  азнаёміць студэнтаў з сучасным станам і накірункамі інжынерыі ведаў, з метадамі работы з ведамі і этапамі пабудовы экспертных сістэм у розных сферах ведаў, перш за ўсё ў філалогіі. Сучасныя інфармацыйныя магчымасці патрабуюць ад будучых спецыялістаў-філолагаў сістэматычных ведаў і навыкаў работы з інтэлектуальнымі тэхналогіямі, дакладнага разумення іх лінгвістычных аспектуў. Камп’ютарныя філолагі могуць унесці істотны ўнёсак у распрацоўку разнастайных інтэлектуальных сістэм, заснаваных на ведах, асабліва ў сферы апрацоўкі тэкстаў на натуральнай мове.
Задачы дысцыпліны зводзяцца да азнаямлення студэнтаў з метадамі , формамі і алгарытмамі работы з ведамі, з парадкам і спосабамі пабудовы і арганізацыі баз ведаў у інтэлектуальных сістэмах; да навучання студэнтаў лінгвістычным аспектам інжынерыі ведаў.
У выніку вывучэння дысцыпліны студэнты павінны ведаць:
· агульныя прынцыпы пабудовы і функцыянавання інтэлектуальных сістэм, заснаваных на ведах;
· прынцыпы і структуры прадстаўлення ведаў, прынцыпы стварэння баз ведаў;
· спосабы набыцця ведаў, якія прымяняюцца пры стварэнні экспертных сістэм;
· асноўныя алгарытмы, якія прымяняюцца ў экспертных сістэмах;
· найбольш вядомыя экспертныя сістэмы, якія прымяняюцца ў розных сферах ведаў (MYCIN, ANALYST, RUNE и т.д.);
· прынцыпы пабудовы інтэлектуальных сістэм у філалогіі, навучальных інтэлектуальных сістэм;
Студэнты павінны ўмець:

· выяўляць асноўныя структурныя элементы інтэлектуальных сістэм, заснаваных на ведах, аналізаваць іх лінгвістычныя аспекты;
· выкарыстоўвацть структуры прадстаўлення ведаў, якія прымяняюцца ў інтэлектуальных сістэмах;
· прымяняць асноўныя спосабы пошуку і набыцця ведаў з элементамі іх фармалізацыі пры стварэнні экспертных сістэм;
· распрацоўваць нетэхнічныя складнікі інтэлектуальных сістэм у філалогіі, навучальных сістэм.
    Формы і метады навучання:
· лекцыі з выкарыстаннем мультымедыйных прэзентацый; 

· практычныя заняткі, якія ўключаюць аналіз экспертных сістэм, рашэнне навучальных задач. 
          Самастойная работа студэнтаў уключае кантралюемую работу па выкананню падрыхтаваных навучальных задач; падрыхтоўку да практычных заняткаў; работу ў камп’ютарным класе, арыентаваную на выкананне індывідуальных заданняў.
Форма кантролю – экзамен. 
На вывучэнне дысцыпліны “Інжынерыя ведаў”   для спецыяльнасці 1-21 05 01 Беларуская філалогія (камп’ютарнае забеспячэнне) у адпаведнасці з адукацыйным стандартам адведзена 80 гадзін, з іх аўдыторных – 34. Лекцыі – 14 гадзін, СВРС – 6 гадзін , практычных заняткаў – 14 гадзін.
ЗМЕСТ ДЫСЦЫПЛІНЫ

          Тэма 1. Інжынерыя ведаў – адзін з перспектыўных накірункаў выкарыстання камп’ютарнай філалогіі.

          Інжынерыя ведаў – вызначэнне паняцця. Штучны інтэлект. Інтэлектуальныя сістэмы. Экспертныя сістэмы. Навучальныя экспертныя сістэмы. Агляд найбольш вядомых экспертных сістэм (MYCIN, ARAMIS, ANALYST, RUNE і інш.), экспертныя веды, спосабы іх фармалізацыі. Задачы філолага, што ўзнікаюць у працэсе стварэння экспертных сістэм. Экспертныя сістэмы для філалогіі.
           Тэма 2. Прадстаўленне ведаў: прынцыпы, метады, структуры.
           Інфармацыя, дадзеныя, веды. Віды ведаў. Поле ведаў. Прынцыпы прадстаўлення ведаў. Базы дадзеных. Базы ведаў. Сінтаксіс і семантыка ў інжынерыі ведаў. Фармалізацыя ведаў. Сімвалічнае ўяўленне. Мовы прадстаўлення ведаў (KRL, FRL, KL-ONE, OPS5 і інш.) Мадэлі прадстаўлення ведаў: прадукцыйныя мадэлі, фрэймы, лагічныя мадэлі, семантычныя і асацыятыўныя сеткі. Ужыванне графаў для прадстаўлення ведаў. Нявызначанасць дадзеных і ведаў.
            Тэма 3. Атрыманне ведаў. Метады атрымання ведаў.
            Тэарэтычныя аспекты атрымання ведаў. Стадыі атрымання ведаў. Узроўні атрымання ведаў. Метады атрымання ведаў. Камунікатыўныя і тэксталагічныя метады: назіранне, круглы стол, інтэрв'ю, аналіз літаратуры і інш. Параметрычнае навучанне. Навучанне на аснове высноў па індукцыі. Навучанне на аснове высноў па аналогіі. Аўтаматызацыя працэсу атрыманняведаў.

            Тэма 4. Інструментальныя сродкі, якія прымяняюцца пры распрацоўцы экспертных сістэм.
              Асноўныя паняцці працэсу распрацоўкі інтэлектуальных сістэм. Мадэлі працэсаў распрацоўкі. Мовы праграмавання, якія прымяняюцца для распрацоўкі сістэм прадстаўлення ведаў (LISP, CLIPS, PILOT/2 і інш.) Агляд інструментальных сістэм і асяроддзяў: АРТ, KEE, G2 і інш.

             Тэма 5. Пабудова і верыфікацыя меркаванняў. Машына лагічнага вываду.
              Алгарытмы, якія прымяняюцца ў інжынерыі ведаў. Эўрыстычныя метады. Пабудова і праверка гіпотэз. Адсочванне праўдзівасці здагадак.
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